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SUBSTANTIVE-ADJECTIVAL FORM OF THE VERB IN BENGALI
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In the article some features of the functioning of the dictionary form of the Bengali verb, called the “verbal name”, “stem”
or “gerund-participle”, are considered. Particular attention is paid to passive structures in which the form under study can exhibit
both adjectival and substantive features. Observations and conclusions are illustrated by the examples from the Bengali classical
and modern prose.
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structures in the New Indian languages.

YIAK 811.112.2°342

Cmamuos nocesiuiena uU3y4erHuro UHNMOoOHAYUOHHbIX ocobennocmeil npu 8blpaddcenHuu UpoHUU 6 NnoeecmeosameslbHblx
BbICKA3bIBAHUAX 6 HEMEYKOM A3blKe. Hpu nepe()aqe OaHHO20 MO@CIﬂbHO'SMOLﬂlOHCUZbHOZO OMMmMeHKa 6ce KOMNOHEH-
mvul UHMOHAYUuU — memn, Menooust U UHMEHCUBHOCb — 6apvupyromcs U USMEHAIOMCA 6 3d6UCUMOCMU OmM MHO2cUX
(j)akmopoe, npeofa)e 8Ccec0, K HUM OMHOCAMCA uH()ueudyaﬂbeze xXapakmepucmuku coeopsueco, Cmuilb npousHouLe-
HU:, K0m0pblﬁ 06yCﬂ06ﬂ€H cumyauueﬁ U, HeCOMHEHHO, IMOYUOHANIbHbIM COCMOAHUEM U Cy5‘b€K‘mu6HblM ONMHO~
uienuem coeopsaujeco.

Knioueswvie cnosa u qbpa3bz: nmpocoaus; UPOHUA; HEMEIKUI SA3BIK; MOJAJIbHOCTh, SMOIIMOHAJIbHOCTh, KOHHOTAIlUH,
IIOBCCTBOBATC/IbHOC BHICKA3bIBAHUC.
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HNHTOHALIMOHHBIE OCOBEHHOCTH BBIPA’KEHUA HPOHUN
B IIOBECTBOBATEJIBHBIX BBICKA3BIBAHUSIX B HEMEIIKOM SA3BIKE

VIHTOHAIMIO OTHOCHT K JipeBHEHIIeMy 00s3aTeIbHOMY KOMIIOHEHTY CTPYKTYpHI Jiro0oro mpejytoxkenust. Kak cBepx-
CEerMEHTHOE CPEJCTBO OHA HAKJIAJBIBACTCS HA CHHTAKCHYECKYIO CTPYKTYpPY M JIEKCHUECKHH COCTaB IPEAJIOKEHHMS,
BCJICACTBUC Y€T0 OHA SABJIACTCA OCHOBHBIM MPOCOANYCCKHUM CPEJICTBOM I[I/I(b(i)epeHHI/IaHI/II/I MOJAJIBHO-3MOIIHOHAJIBHBIX
3HaueHHH. MojaipHas WM 3MOLMOHATIbHAS (QYHKIMS MHTOHAIMM MPHU3HACTCS KaK OTEYECTBEHHBIMH, TaK U 3apyOex-
HBIMH JIMHTBHCTaMH [4; 8; 9]. B Ka)XI0M BBICKa3bIBAHUM 3aKJIIOUYEHA OMPEIEICHHAs MO, KOTOpas OTPaKaeT 3MO-
IIMOHAJIBHOE COCTOSIHHE TOBOPSILETO WM €0 XKEJIaHWe BO3EHCTBOBATh Ha CIYIIAIOIIETr0. DMOIMOHAIBHBIN acleKT HH-
TOHALIMK HE 00s3aTENbHO CBSI3aH CO CMBICIIOBEIM COJIEPXKaHWEM BBICKA3bIBAHMS, TAK KAK €r0 JEHOTATHBHOE 3HAUCHHUE
HEN3MEHHO, a HMOLHH, SIBISICh CyOBEKTHUBHOIM KaTeropHei, MOTYT BapbHpOBaThCs. BMecTe ¢ TeM 3MOIMOHAIBLHOCTD
BBICKa3bIBaHNsI, HECOMHEHHO, CBA3aHA C €T0 MOJAJIBHOCTBIO. Tak, B KaXIOM aKTe KOMMYHHKAIIMH OTPAKEHO HE TOJIBKO
TO, O YEM HJIET peub (ICHOTATHBHBIN aCIEKT), HO U TO, KaK TOBOPSIIIINI OTHOCUTCS K COJICP’KAHHIO BBICKA3bIBAHMS (KOH-
HOTATUBHBIA aCHeKT). K qucity O0OBEKTUBHBIX HpOS{BJ’IeHI/Iﬁ KOHHOTalUU CJIOBa CJICAYET OTHECTU U ABJICHUA pEYU, KOTO-
pBIe 0OBIYHO He (PUKCHPYIOTCS B CIIOBAPAX M IPaMMaTHKaX, HO BOCIPOM3BOISATCS B TPOIECCE TIOPOXKACHNS M MHTEpIIpe-
TallMU BBICKA3bIBAHUA C JAHHBIM CJIOBOM. HOII MOH&JTBHO-SMOHHOH&JTBHOﬁ KOHHOTaHHeﬁ IIOHUMACTCA Cy6’beKTI/IBHOG,
SMOIMOHAJIFHO OKPAIICHHOE OTHOIIIEHHE TOBOPSIIIIETO K COAEPKaHUIO CBOETO BRICKa3bIBaHUs [2, c. 32].

MopanbHO-3MONMOHANBHEIE KOHHOTALIMN BKIIFOYAIOT B Ce0sl BCIO FaMMYy PEasIbHO CYILECTBYIOLINX B S3BIKE CyOBEK-
THUBHO-3MOIIMOHAIBHBIX U OLIEHOYHBIX OTTEHKOB OTHOIICHHS TOBOPSIIETO K COIEPIKAHHUIO CBOETO BBICKA3bIBAHUSI, TAKHX
Kak: pa3fipakeHue, TPEBOra, paJoCThb, YIUBICHUE, BOCXUILEHUE, 3710CTh, UPOHUS U Ip. MoJanbHO-3MOLMOHATIbHAS KOH-
HOTaIMs «UPOHUSI», IPECTaBIIsIs COO0H MepeHoC 3HAUCHHs, OCHOBAHHbIH Ha KOHTPACTHOM MPOTHBOIOCTABICHUH (hop-
MBI BBIp2)KEHUS M (DOPMBI cojiepaHusl MbIcH [3], XapakTepu3yeTcsl akTHBHBIM HHTEPECOM K HEH CO CTOPOHBI HcClle-
noBaTenedl. CpeAcTBa BeIpaXKEHHUSI UPOHUU B PEUM BIIUSIIOT HA COMAEPMKAHHE BBICKA3bIBAHUS, BBI3bIBAsl HECOOTBETCTBHE
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ero (opMbl u conepkanus [6]. Takue cpencTBa MOTYT MOSIBISITECSI B PEYH B COBEPILICHHO HEOXKMJAHHOM, HETIPUBBIY-
HOM COYETaHHH, BBI3bIBAsl IPU HTOM Y CIIYLIAIOIIET0 HEJOYMEHHE OTHOCUTEIHHO HECOTVIACOBAHHOCTH KOMMYHHUKA-
TUBHOW MHTEHIIMM BBICKA3bIBAHWSA M €r0 MOAANbHON 00070uku. Takum 00pa3zom, MpOCOOUIECKHE CPENCTBA, HAKIIa-
JIBIBAsICh HA CHHTAKCHUYECKYIO CTPYKTYPY, CIyXaT JIMOO JOMOIHUTEIBHBIM, TH00 €JUHCTBEHHBIM CPEICTBOM BBIpa-
KEHHUS MOJAIbHO-I)MOIMOHAIBHOTO OTHOMICHHMS, T.K. KOHHOTATHBHOE 3HAUYEHHE B CITydac MPOHWU M MHTEPIPETAIINU
MPOHUYECKHUX CMBICTIOB B KOHTEKCTE HMEET NIEPBOCTETICHHOE HaJl ICHOTATHBHBIM 3HAUCHUE.

B3anmopneiicTBys ¢ ApYTMMH S3BIKOBBIMH CPEJICTBAMM, MHTOHAIWSA B OJHUX CIydasX HACJIaHMBaeTCs Ha OTHOCH-
TEJILHO HEUTPAbHYIO CTPYKTYPY, B APYTHX K€ — JIEKCHYECKas M CHHTAKCHYECKas CTPYKTYPhI CaMH 10 cebe yxe
HECYyT 3apsi]] SMOLMOHAIBHOCTH. B TakmX cilydasix CMBICH BBICKa3bIBaHMSI CTAHOBUTCS TIOHATEH TOJBKO Ojarojaps
nuHTOHAWU. [Ipy 5TOM 0/THO ¥ TO e BBICKa3bIBAHUE MOXKET MPHOOPETATh Pa3HBIN CMBICI B 3aBUCHMOCTH OT M3MEHE-
HUSI UHTOHAIIUN.

BONBIIMHCTBO JIMHTBUCTOB BBLAEISIET CIIEIYyIOU[e KOMIIOHEHTHI MHTOHAIMU: YacTOTa OCHOBHOTO TOHA rojoca
(MenogudYeckuit KOMIOHEHT), UHTEHCUBHOCTh (JUHAMUUYECKUH KOMIIOHEHT), AJIUTENBHOCTh (TEMIIOPAIbHbIN KOMIIO-
HEHT), may3sl, TeMOp [1; 5; 7]. Bce KOMIOHEHTHI UHTOHAIIMH TECHO B3aUMOJICHUCTBYIOT MEXTy coOoi. [Ipu aTom Bee
OHH, KPOME T1ay3, SABJIAIOTCS 00A3aTEIbHBIMH, TaK KaK He OBIBACT BBICKA3bIBAHMS, IPOU3HECEHHOTO 0€3 KaKoH-TI10o
BBICOTHI T0JI0CA, TEMITA U HHTEHCUBHOCTH.

Jliist onipeneneHus posii NPOCOANIECKUX CPEACTB B 0()OPMIIEHHH MOAAIbHO-3MOIMOHAIBHON KOHHOTAIINN «HPO-
HUST» B HEMEIKOM SI3BIKE OBLIO MPOBEIECHO 3KCIIEPUMEHTAIBHO-(DOHETHYECKOE HCCIIeJo0BaHNE. VICXOAHBIM SI3BIKOBBIM
MaTepuagoM 3KCIEPUMEHTAIbHO-(OHETHYECKOTO HCCIICIOBAHNS TOCIY)KIIM BBICKA3bIBAHWS, B3SIThIE B KOHTEKCTE
13 COBPEMEHHBIX POMaHOB Ha HemelkoM si3bike: I'. @pelitar «Kypnamuctely, JI. @elixtBanrep «JDbxe-Hepony,
S1. Baccepman «Kacnap Xaysep», I'. 3ynepman «Uectb» U 1p., — oOnajaronige SKCIPECCUBHBIM MMOTEHINAIOM. 3a-
IHCh SKCIIEPUMEHTAJIBHOTO MaTepuaja Oblia NMpoBeJeHa B CTYAMH 3BYKO3alMCH WHCTUTYTa (POHETUKH M PEUEBOM
KOMMYHHKaIlMK yHUBepcutera uM. Maptuna Jltorepa ropona Xamie-an-gep-3aane (I'epmannsi) Ha nudpoBoii HocH-
TeJb. 3aIKch Ha TUCK NMPOW3BOMIACH O€3 MpeIBapUTENBHON MOATOTOBKH, YTO ITO3BOJIMIIO UCKIIOUUTH M3JIHIITHIO
HAWTPaHHOCTh M MaKCHMMAJIbHO NMPUOJIM3UTH CUTYaLUIO K €CTECTBEHHOH. MTak, SKCrieprMeHTaJIbHbIC BHICKA3bIBAHUS
ObUTH peann30BaHbl KBa3UCIIOHTAHHO B 33JaHHON SKCTPAJIMHIBUCTHUECKOM CUTYaIlH U C 33JaHHOW KOMMYHHKATHB-
HOHM yCTaHOBKOM. J[MKTOpaM Impeanaragock MpoYUTaTh TEKCT HEUTPaIbHO (06€3 MOJaIbHO-3MOIOHAIFHOTO MapKepa
«UPOHUYHOY), Hanpumep: « Vielleicht haben Sie das néchste Mal mehr Glicky, sagte der Professor Fuchs beim Ab-
schied. | «BozmooicHo, 8 credyrowuti paz eam nosesem 6oavuuey, ckaszan npogeccop Pykc na npowanue (3aech 1 na-
Jiee mepeBoJl aBTopa CTaThi. — A. K.); 1 MPOHUYHO (C MPHUCYTCTBHEM B TEKCTE MapKepa «HPOHHYHO»), HAIpUMED:
«Vielleicht haben Sie das nachste Mal mehr Gliick», meinte der Professor Fuchs ironisch beim Abschied. / «Bos-
MOICHO, 8 cedyiowull pas eam nosesem boabuiey, ckasan npogeccop Pyke UpoHUYHO Ha npowyanue.

Ha srane ayauropckoro anaiisa ObLIO ONPEJIEICHO COOTBETCTBUE AKCIEPUMEHTAIBHBIX BBICKAa3bIBAHUI IIPOU3HOCH-
TEJIbHBIM HOPMaM COBPEMEHHOTO HEMELKOTO SI3bIKa, YCTAHOBJICHA CTENEHb BBIPAKEHHOCTH MOAAIBHO-3MOLOHAIBLHOTO
3HQUEeHUs 10 3aJaHHOH IlKale U YCTAHOBJEHA CTENEHb SMOIMOHAJIBHON HACBIIIEHHOCTH BBICKA3BIBAHUS, OMUPAsICh
Ha JaHHy0 mmkary. Jlanee mpu nomomu nporpamMmel PRAAT npoBoauiics MHCTPYMEHTaIbHO-aKyCTHUECKUH aHAIIN3
WHUIMAJIBHBIX BBICKA3bIBAHUH IO CIIEIYIOLINM MapaMeTpaM: TeMIOpabHbIe (JTUTEILHOCTh BCETO BBICKA3bIBaHMS, (o-
HALIOHHOTO TIEPHO/a, SIAEPHOTO CIIoTa, May3 U 1p.), IMHAMUYEeCKUe (CPEIHSsI MHTEHCUBHOCTD BBICKa3bIBAaHMS, MHTCH-
CHBHOCTb SIICPHOTO CJIOTa, MAKCUMAJIBHBIN 1 MAHUMAJIBbHBIA ITMKH HHTEHCHBHOCTH BBICKa3bIBAHMS U JIP.) U TOHAIBHBIC
(BBICOTA TOHA B HaJale BHICKA3bIBAHMS, TOHAIBHBIN TMana3oH (pa3bl, HAPABICHNE ABM)KCHHUS TOHA BO BCEM BBICKA3bI-
BaHWH, Ha AEPHOM ciiore u 11p.). Kaskiplii BapraHT peanu3aimii OblI peicTaBIeH BBICKa3bIBAHUSMHU TPEX KOMMYHHKA-
TUBHBIX THIIOB, COOTBETCTBEHHO, PEJICBAHTHOCTh BCEX PACCMATPHBAEMBIX KOMIIOHEHTOB MHTOHAIMH MPOBEPsIIACh OT-
J€BHO IS TIOBECTBOBATEIIBHBIX, BOIPOCHTEIBHBIX U BOCKIIMIATEIILHBIX BHICKA3bIBAHHH.

Jlanee paccMOTpuUM O0COOEHHOCTH MPOCOJUUYECKON CTPYKTYPHI MPOHUYHOTO BBHICKA3bIBAHMUSA B HEMELIKOM SI3bIKE
Ha IpUMepe MOBECTBOBATENILHBIX BhICKa3bIBaHUH. Menoaus B OOJbLICH CTENEHH, YeM JIpyrue KOMIIOHEHThI UHTO-
HAIIUH, CITY>KUT JUISL BBIPAXKEHNS KOMMYHHKATHBHOTO THIIA BBICKA3bIBaHUSA (TIOBECTBOBATEIHHOTO, BOIPOCUTEIBHOTO
WIHM BOCKJIHIATeNbHOro). HampaBnenue ABWXKEHHMS TOHA SBJISETCS IIPU 3TOM OCHOBHBIM HHIUKATOpoM. Menoaus
BBITIOJHSAET ONpeelieHHbId Habop (yHkuuit. C 0JJHOI CTOPOHBI, OHA CIY)KHUT CPEICTBOM WICHEHHs MOTOKA PEevH,
C Ipyroif — MEeNoANs CBSA3BIBACT €TI0 OTACIbHbIE YacTH. Kpome Toro, nepexos OT MOBBIMIEHHOTO TOHA K IIOHMKEHHOMY
MOXKET CITY>KUTb OTPEIeIICHHBIM MapKepOM MPH BBIPAKEHUH TOTO MIIM MHOTO MOAAIFHO-?MOLIMOHAILHOTO OTTCHKA.

Tak, npy BEIpa’KeHUN UPOHHUH B TTIOBECTBOBATEIBHBIX MPEJIOKEHUIX B HEMELKOM S3bIKE TIPOUCXOANT MOBBIIIIE-
HHE CpPEIHEro IoKa3aTelsl TOHAIFHOTO JMana3oHa BbIcKasbiBaHUS Ha 29,01%, a Takke yBeIMYEHHE BHICOTHI TOHA
B Hauayie BbICKasblBaHUS Ha 9,02%, yBelIM4eHHE MAaKCHMAalbHOIO IMHKAa 4YacTOTBI OCHOBHOro ToHa Ha 15,09%
U CPEJHEr0 YPOBHS YacTOThl OCHOBHOTO TOHA BbICKa3biBaHWH Ha 7,20% (cM. [marpammy 1), 4To SBIS€TCS Xapak-
TEPHOH 4epTOH, OTINYAIONICH HPOHUYHBIE peai3aluy OT HeHTpanbHBIX. CpeHue MoKa3aTeNln YaCTOTHl OCHOBHOTO
TOHA B HEHUTpaIbHOW U UPOHUYHOHN peann3alusix HHUIMAJIbHBIX BEICKa3bIBAaHUI HaXOIIATCA B OAHON 00JacTH — HU3-
KOTO ¥ CPEIHEro TOHANBHBIX YPOBHEH — M IMMO3TOMY HE SIBJISTIOTCS] PEICBAHTHBIMU IPU PAa3TPaHUYCHUH HEUTPaIHHO-
T'0 ¥ MOJIQTbHO-IMOIIMOHAIBHOTO 3HAYCHNH BHICKa3bIBAHUS.

VIHTEeHCHUBHOCTH SIBIISIETCS HE MEHEE BaXXHBIM KOMIIOHEHTOM MHTOHAIMH. OCHOBHON (DyHKITHEH MHTEHCHBHOCTU
SBTISICTCS BBIJENICHUE KaKOH-THOO YacTH BBICKA3bIBaHMSA (TIPH 3TOM CYIIECTBEHHYIO POJIb MIPAET TAKXKe MEJOAHS).
Baxnoli ¢pyHKIMEH MHTEHCUBHOCTH SIBIISIETCSl SMOLIMOHAIIBHOE BBIICJICHHUE CJIOBA. DM(ATHUECKOE YAapEeHHE UTPaeT
OIHY M3 pelIaolUX poJiell B pa3srpaHUYCHHM BBICKA3bIBAHUN C MOJAAIbHO-OMOLMOHANBHBIMU OTTEHKAMHU U HX
HEHTpalbHBIX peaTn3alui.
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JAunarpamma 1.

TonaabHble noka3aTean HeidTpanbHoii (HIT) u uponuunoii (UII)
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Junarpamma 2.

JAunnamuyeckne nokaszareau HelitpajabHoil (HII) u mponnunoii (UII)
peau3anuii N0BeCTBOBATEIbHBIX BHICKA3bIBAHU I
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CpEaHAR HWHTEHCWMEBHOCTE MaKCMManbHbIKM MHHHMENbHbIK
WHTEHCMBHOCTE - MHTEHCHMEHOCTE AOuanazod
HMHTEHCHEHOCOTE - npegeROepHON “ NAK MUK
AASDHOH YacTH 3FA0EPHON HalTH HHTEHCHEHOCTH
BbICK@3bIBaHMWA YacTH HWHTEHCHBHOCTH HHTEHCHEHOCTH
[@Hnmn 1,64% 2,08% 0,77% 1,86% 1,18% 2,51% 12,79%

[ToBecTBOBaTEIbHBIC BHICKA3BIBAHUSA C MOJAIBHO-IMOIIMOHAIFHOW KOHHOTAIMEH «HPOHUSM» XapaKTePU3YIOTCA
YBEJIMYCHUEM JIMaria30Ha MHTEHCUBHOCTHU B cpefHeM Ha 12,79%, yBennueHneM cperHell MHTEHCHBHOCTH BBICKAa3bI-
BaHus Ha 1,64%. Bce npoHnuHbIe peaan3aniy OTIIMYAIOTCS TAKKE YBEINUYEHUEM IT0Ka3aTeisi MHTEHCUBHOCTH siep-
HOM, TpenbsiiepHON 1 3asaepHoi yacte (cM. uarpammy 2), 94T0, COOTBETCTBEHHO, O0YCIOBHIIO TIOBBIIIICHHUE THA-
Na30Ha MHTEHCUBHOCTH BBICKA3bIBaHMs. MaKCHMabHBIH MK HHTEHCUBHOCTH B HEMTPaIbHON peaM3annuyl OTMEUEH
Ha SIIEPHOM CJIOT€ BO BCEX BBICKA3BIBAHMAX, HPOHUYHAS JK€ PeaTn3allisl XapaKTepu3yeTcs CMEIIeHNEeM ITHKa HHTEH-
CHUBHOCTH B KOHEII NIPEIbsICPHOI — HaYaso SJepHOH JacTH (B TpeX BBICKA3bIBAHUSIX U3 YETHIPEX), B OJJHOM BBICKA-
3BIBAaHUH MaKCHMaJIbHOE 3HAYCHHE CMEIIAETCS B 3asIEPHYIO YaCTb.

Temmm kKak KOMIIOHGHT HWHTOHALMHM TAK)XE WIPACT HEMAIOBAXKHYIO POJb MpU AUPPEpeHIHANNN MOIATBHO-
SMOIIMOHATBGHOTO 3HAYCHUS «HPOHHSA» B IIOBECTBOBATENBHBIX MPEATOKEHHAX. BBICKa3pIBaHUA C MOJAJIBHO-
SMOIMOHATEHON KOHHOTAIIMCH «HPOHIS» XapaKTePH3YIOTCS 3HAUYUTEIFHBIM OTKIIOHCHHEM TeMITa B CTOPOHY 3aMe]iie-
Hus Ha 7,79%. Tak, IpHu BbIpa)KEHUH MPOHHMU YBEIMYHMBAIOTCS IOKA3aTeNM JUIUTEILHOCTH (DOHAIIMOHHOTO Meproa
Ha 9,34% (BO BceX BBICKA3bIBAHUSX), CPEAHEH IITUTEIBHOCTH ciiora BhicKa3piBaHus Ha 11,03% (B Tpex BBICKa3bIBa-
HUSIX MX YeThIpeX), ATUTENbHOCTH AnepHoro — Ha 32,84% (Bo Bcex BBICKa3bIBAaHMAX), MpeabsaepHoro — Ha 18,16%
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(B IBYX BBICKa3bIBaHUSIX M3 YETHIPEX) U 3asepHoro — Ha 53,97% (B Tpex BBICKAa3bIBAHMAX) CIOTOB. TeMm B HEHTpaib-
HBIX BBICKa3bIBAaHUAX YCKOpSETCS B cpeaHeM Ha 7,52%, a Bpems nay3 yBenudusaeTcs Ha 37,92% (cM. Quarpammy 3).

He crnenyer Taxoke 3a0bIBaTh O TOM, YTO TEMII BBICKA3bIBAHMUS, KAK M JPYrHe KOMIIOHEHTHl UHTOHALIMH, 3aBUCHT
OT MHOTHX (DaKTOPOB, MPEXKIE BCEro K HUM OTHOCSTCS MHMBUyaJIbHbIE XapaKTEPUCTHKN TOBOPSILIET0, CTUIIb TIPOH3-
HOILICHUS, KOTOPBIH 00YCIIOBJIEH CHTyallMel M, HECOMHEHHO, CTETICHBIO SMOIMOHAIBLHOIN HACHIIEHHOCTH BBICKA3bI-
BaHMs. TakuM 00pa3zoM, TEMII IIpU Hepeaate PasIuIHbIX MOJATbHO-IMONMOHAIBHBIX OTTCHKOB MOKET CHIIBHO Bapb-
UPOBATHCS, TIPH 3TOM KKAOMY OTICIBHOMY MOAAILHO-IMOIMOHAIBPHOMY 3HAYEHHIO OyAyT MPUCYIIH OMpEACICH-
HBIE, TOJILKO AT HEE XapaKTepHbIE, TEMITOPAIbHBIC XapaKTEPUCTHUKH.

Juarpamma 3.

TemnopanbHble noka3areu HeiiTpaabHoii (HII) u uponnunoii (UII)
peaju3aiuii N0BeCTBOBATEIbHBIX BHICKA3bIBAHU I

60,00%

40,00%

20,00%

S ] ]

npoLeHTsl

-20,00%

-40,00%

-60,00%

cpeaHan
ANNTENBHOCTD ANVTEABHOCTE | ANUTENbHOCTD
ANUTENBHOCTL | IUTEABHOCT ANUTENBHOCTD ANMTENBHOCTD Temn
dboHauvroHHoro NpeAbAfEepHOTo | 3aAaepHoro
BbICKa3blBaHMA nays AAepHoro caora cnora (cnorw/cexynaa)
nepvoga cnora cnora
BbICKa3blBaHMA

\DHHIVII'I 7,79% -37,92% 9,34% 32,84% 15,22% 53,30% 11,03% -7,52%

W3 BhImIecKa3aHHOTO MOXKHO CIENATh BBIBOJ O TOM, YTO KaXKIas MOJAJIbHO-IMOIOHAIbHAS. KOHHOTAMA (B JaHHOM
Cllydae «HpOHUS») MMEET B PEUM CBOM CPECTBA PealM3alliy CYIpacerMeHTHOro Xapakrepa. [Ipocoaudeckne cTpyKTy-
PBI BBICKA3bIBAHHH, PeaiM3yIoIie KOMMYHHUKATHBHYIO U 9KCIPECCUBHYIO (DYHKIIUH, TTOJIBEPKEHBI B PEUH BapUaTHBHO-
cTu. BapuaTtuBHOCTb MPOCOANYECKUX CTPYKTYP OOYCIIOBJIEHA HAapsAy C APYTHMMH (pakTopaMu SMOLMOHAIBHBIM COCTOSI-
HHEM TOBOPSILIEro, CyOhEKTHBHBIM OTHOLIEHHEM TOBOPSIIIETO K COACPIKAHUIO BBICKAa3bIBAHUSI U €r0 KOMMYHHKATHBHBIM
HaMmepeHueM. [Ipu HeHTpaTbHOM NMPOYTEHUH MTOBECTBOBATEIBHBIC BHICKA3BIBAHMS UMEIOT 3HAUCHHE TIPOCTOM KOHCTaTa-
uun (axra, Ul KOTOPBIX XapakTepHbI Takue MPH3HAKHU, Kak, HAallpuMep, c1a0d0e CUHTarMaTHyecKoe yJaapeHue Ha I10-
CJICITHEM CJIOTe, CTAOMIIBHBIN MENTOIMIECKHI PUCYHOK, YBEINYCHUE UIUTEIBHOCTH Nay3. VIpOHHYIHBIC BBICKAa3bIBAHUS,
B CBOIO OYepe/lb, XapaKTepH3yloTcsi Ooee OTYCTIIMBBIM MPOSIBICHHEM M SPKAM B3aHMOJACHCTBHEM IPOCOANYECKUX
CPEACTB, KaK, HApHMeEp, U3MEHSIOTCA TEMI BBICKA3bIBaHMS, JUIUTEIBHOCTh U PUTMUYHOCTB, IPOMCXOIUT PE3KOe Mo-
BBIIICHUE U CIIa]] YaCTOTHI OCHOBHOTO TOHA, HAaOo1aeTcs sMpaTHIecKoe yUTMHEHHUE TIIaCHOTO HA siepHoM ciore. Ta-
KM 00pa3oM, 4eM OoJiee SIpKO BbIpaykeHa SIMOIMOHAIbHAS HACHIIIEHHOCTD (pasbl, TeM OOJbIE PACIIAPSAETCS AUANA30H
YaCTOTHI OCHOBHOT'O TOHA, 3aMEUISETCS] TEMII PEUU U MOBBIIIAETCS TOJIOC Ha OTAEIBHBIX yJacTKaX BBICKA3bIBAHUS, UTO
IIPOUCXOJIHT 32 CUET CYOBEKTHBHOI'O OTHOIIEHHS M SMOIIMOHATIBHOTO COCTOSHHS TOBOPSIIIIETO.
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PROSODIC PECULIARITIES OF EXPRESSING IRONY IN GERMAN DECLARATIVE STATEMENTS

Kuz'micheva Anna Aleksandrovna, Ph. D. in Philology
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The article is devoted to studying prosodic peculiarities when expressing irony in German declarative statements. Transferring
this modal and emotional shade all the prosodic components — tempo, melody and intensity — vary and alter depending on many
factors, among them, first of all, individual characteristics of the speaker, style of pronunciation which is determined by the situa-
tion and, undoubtedly, emotional state and subjective attitude of the speaker.

Key words and phrases: prosody; irony; German language; modality; emotionality; connotations; declarative statement.

VJIK 81

B cmamve uccnedyromea umena yyumenei, oxazvlearowux eiusHue Ha npedcmagumeriell OOHOU CeMeUuHol JUHUU
uz mpunoauu Juuvt Pyounou «Pycckas kanapetixay. Anaiuz anmponoHumos npogooumcsi ¢ moyku 3peHus ux npo-
UCXOHCOEHUS U MOMUSUPOBAHHOCTNU U NOMO2aen COCMAsums npedcmasienue 2epoes (U asmopa) o npogeccuu
Yuumens, npogpeccuonanvuvix xavecmeax nacmosuyezo nedazoza. Pasnoobpasue ecmecmeennbix UMEH u MHO20AC-
NEeKMHOCb UCKYCCIMBEHHBIX 2080PAM 00 0C000M UOUOCTHULE ABMOPA, ¢ NOMOWbBIO KOMOPO20 CO30aémcs My3bi-
KanvHocmeb mexcmog J]. Pyounoil.

Kniouesvie cnosa u d)pa3bz: ﬂ Py6I/IHa; AHTPONOHUM; €CTCCTBCHHOC UM; UCKYCCTBCHHOC UMS; IPO3BUIIIC.

Jlanre Huna BuraabseBHa, K. GUION. H.

Boennas akademus sotickosoil npomugosozdyuiHou obopomnst Boopyacennvix Cun Poccutickou @edepayuu
umenu Mapwana Cosemckozo Coroza A. M. Bacunegckoeo, e. Cmonenck

langenina@rambler.ru

UMEHA YYUTEJIEA B CEMEMHOM JUHUU STUHTEPOB
(ITO TPUJIOT WU JUHBI PYBUHOM «PYCCKASI KAHAPEMKA»)

Tpunorus Jl. Pybuno# — ucropus AByX poJOB Ha MPOTSHKEHUH cTa jeT. Ilpeacrasurenu «loma DTHHTEpOBY —
OpHUTHHAIIBHBIE JINYHOCTH, AKTEPHI 10 cBoeil cymHocTn. CTaHOBIEHHE XapaKTEPOB IJTABHBIX I'epOEB MPOHCXOIHUT
TI0J] BIIMSIHUEM MHOXECTBA JIFOJIEH, BCTPEUAIOIINXCS Ha MX JKU3HEHHOM IyTH. HacTo TaKMMHU JIIOAbMH OKa3bIBAIOTCS
NIPE/ICTaBUTENH TIe1aroruueckux npogeccuii (yuurTesns B IIKOJIE, IPEHoIaBaTesd B By3e U 1p.). Beex aTux moneit Mbl
HA30BEM YUUTEISIMU U PACCMOTPUM HX UMEHA — ECTECTBEHHBIE U ICKYCCTBEHHBIE — B JAHHOU CTaThe.

Tpn nmeHn ynorpeOIstoTCs B pOMaHe B CBOEH CTaHIApTHOM ISl PYCCKOHM KyJIbTYyphl TPOHHOW (opme ecte-
CTBEHHOTO (IIaCIOPTHOT0) MMEHU. Tak, B poMaHe BCTpEYaeTCsi MMs peabHOro yenoBeka — /lempa Conomonosuua
Cmonsapckoeo. 1o ObII CKpUnad-neaaror, ocHoparesb nepoid B CCCP cnenmanu3npoBaHHON MY3bIKaIbHON MTKO-
JIBI IS oJapéHHbIX Aeteit B Omecce, Hocsmel ero uMs. B pomane J[. PyOouHo# OH mosrydaet BechMa HEJIECTHYIO Xa-
paKTepUCTHKY: «...Onecca Obla moMernaHa Ha ByHAEPKHHAAX. [IOMHMO My3BIKalIbHOTO YYMIIHINA, B TOPOJE, KaK
MOYKH 110 BECHE, BOSHUKAIN U JIONAINCH YaCTHBIE MY3bIKAJIbHBIE Kypchl. Uero CTOMI OJUH TOJIBKO BEIMKHN MA/I0-
epamommuuwiit Cmonspckutl ¢o cBoel “nkosioit umenu mene”, [1émp Conomonosuy Cmoaapckuii, 9acaMy CTOSIBIITHNA
mepes] 1eThbMH Ha KOJICHSX, HO0 MMEHHO C TaKoi “mo3uimn’” eMy yaoOHee ObUIO HaOIIIOJaTh WIPY W HCIPABIATH
omubkm» [22, ¢. 90]. 1 Xx0Ts 3TO peanbHbII YeI0BEK, BEPOSTHO, HA BOCIPHUATHE €r0 JIMYHOCTH OKA3bIBACT BIUSHUC
MIPOMCXOKACHHUE ero GaMuINK OT CIIOBA CMOJIAP — «TOT, KTO 3aHMMaeTcst 00paboTKOW JepeBa U U3TOTOBISET Mpe-
MeThl U3 Hero» [4]. DTo ciaumkoM mpocTas npodeccus Ui My3blKanTa W nenarora. Cmonspckuil, TeM HE MEHee,
OBbUI MOTOMCTBEHHBIM KJIEH3MEPOM, HO €r0 PYCCKHH SI3BIK, IEHCTBUTENBHO, OTIMYAJICS OPUTHHAILHON Ge3rpaMor-
HOCTBI0. DTO OBbLT 0COOBIN OleCCKUi sI3bIK, M 4T00BI MoHUMaTh 1. C. CToJsipcKoro, Hy>)KHO OBLIIO UMETh «PYCCKO-
CTOJSIPCKUH cloBaphy (Tak WIyTHiH ero yueHukn) [3]. Umsa [lempa Conomonosuua Cmoaapcko2o MPOCTO YIOMU-
HAeTCsl B POMaHe, ero JINYHOCTh HE OKa3bIBAeT BIUSHUSA HA CyIb0y repoes.

Emé onun Takoil BTopocTeneHHbl nepcoHax — Onvea Abpamosna Teccnep — neKaH My3bIKOBETIECKOTO OTJEIIe-
HUSI KOHCEPBATOPHH, PACCTPEIIIHHAS PYMBIHAMHU BMECTE C TPYIION eBpeeB Ha ynume [22, ¢. 235]. Gamunus Teccrep —
pacripoctpaHéHHas eBpeiickas (amuins, oOpa3oBaHHAS OT MAMIICKOTO ClioBa «reciepy» — miotHuk [20]. U 3xeck
9TO COOTBETCTBHUE (B OTIH4ME OT Crmoaspcko2o) He BBI3BIBACT HETATUBHBIX acconuaimii y nucarens. CTaHAapTHO U1
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